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ISTRUZIONI PER L’USO DEL SISTEMA STIRANTE

Gentile cliente, IMETEC La ringrazia per l’acquisto del presente prodotto. Siamo sicuri 
che Lei apprezzerà la qualità e l’affidabilità di questo apparecchio, progettato e prodotto 
mettendo in primo piano la soddisfazione del cliente. Il presente manuale di istruzioni è 
stato redatto in conformità alla norma europea EN 62079.

ATTENZIONE! 
Istruzioni e avvertenze per un impiego sicuro.

Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere attentamente le istruzioni per l’uso 
e in particolare le avvertenze sulla sicurezza, attenendosi a esse. Conservare 
il presente manuale insieme alla relativa guida illustrativa, per l’intera durata 
di vita dell’apparecchio, a scopo di consultazione. In caso di cessione 
dell’apparecchio a terzi, consegnare anche l’intera documentazione.

Se nella lettura di questo libretto di istruzioni d’uso alcune parti risultassero 
di difficile comprensione o se sorgessero dubbi, prima di utilizzare il prodotto 
contattare l’azienda all’indirizzo indicato in ultima pagina.
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GUIDA ILLUSTRATIVA   I-II
DATI TECNICI   III
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AVVERTENZE SULLA SICUREZZA
Questo apparecchio può essere utilizzato da 
minori di età superiore a 12 anni, da persone 
con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte 
o da persone inesperte solo se preventivamente 
istruite sull’utilizzo in sicurezza e solo se informati 
dei pericoli legati al prodotto stesso. I bambini non 
possono giocare con l’apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione dell’apparecchio non può essere 
fatta da bambini senza la supervisione di un adulto.
Tenere l’apparecchio e il cavo di alimentazione 
lontano dalla portata di minori di 12 anni quando 
l’apparecchio è acceso o in fase di raffreddamento. 

NON lasciare il ferro senza sorveglianza 
quando è collegato all’alimentazione.

ATTENZIONE!
superficie calda

Disinserire sempre la spina dall’alimentazione 
elettrica prima della pulizia o manutenzione, prima 
che il serbatoio sia riempito d’acqua e in caso di 
mancato utilizzo dell’apparecchio.
Il ferro deve essere utilizzato e rimanere su una 
superficie stabile. Quando il ferro è riposto sul 
suo appoggiaferro, assicurarsi che la superficie 
di appoggio sia stabile. Il ferro non deve essere 
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usato se è caduto, se ci sono segni visibili di 
danneggiamento o se vi sono perdite di acqua.
Dopo aver rimosso l’apparecchio dalla confezione, controllare l’integrità della fornitura in 
base al disegno e l’eventuale presenza di danni da trasporto. In caso di dubbio, non 
utilizzare l’apparecchio e rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato.
Il materiale della confezione non è un giocattolo per bambini! Tenere il sacchetto di 
plastica lontano dalla portata dei bambini; pericolo di soffocamento!
Prima di collegare l’apparecchio, controllare che i dati della tensione di rete 
riportati sulla targhetta di identificazione corrispondano a quelli della rete elettrica 
disponibile. La targhetta di identificazione si trova sull’apparecchio.
Il presente apparecchio deve essere utilizzato unicamente allo scopo per cui è stato 
progettato, ovvero come ferro a caldaia per uso domestico. Qualsiasi altro utilizzo è 
considerato non conforme e pertanto pericoloso.
In caso di guasto o di cattivo funzionamento dell’apparecchio, spegnerlo e non 
manometterlo. Per l’eventuale riparazione rivolgersi solamente ad un centro di 
assistenza tecnica autorizzato.

NON utilizzare l’apparecchio con mani bagnate o piedi umidi o nudi.

NON tirare il cavo di alimentazione o l’apparecchio stesso, per staccare la 
spina dalla presa di corrente. 

NON esporre l’apparecchio all’umidità o all’influsso di agenti atmosferici 
(pioggia, sole).

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve essere sostituito da un centro 
di assistenza tecnica autorizzato, in modo da prevenire ogni rischio.
La sicurezza elettrica di questo apparecchio è assicurata soltanto quando lo 
stesso è correttamente collegato ad un efficace impianto di messa a terra come 
previsto dalle vigenti norme di sicurezza elettrica. E’ necessario verificare questo 
fondamentale requisito di sicurezza e in caso di dubbio richiedere un controllo 
accurato dell’impianto da parte di un tecnico competente.

NON immergere mai il ferro, il cavo e la spina in alcun liquido.

NON lasciare il ferro caldo a contatto con tessuti e superfici facilmente 
infiammabili.

NON erogare vapore quando il ferro è appoggiato sull’apposito tappetino.

NON utilizzare additivi chimici, sostanze profumate o decalcificanti. 

Questo non è un ferro dotato di caldaia in pressione ed è stato pensato per necessità 
di brevi periodi di stiratura onde evitare troppo stress legato a questa attività. Per 
questo motivo si consiglia di non superare mai periodi superiori ad un’ora.
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LEGENDA SIMBOLI:

AVVETENZA

DIVIETO

DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO E DEGLI ACCESSORI
Consultare la figura [A] della guida illustrativa per verificare la dotazione del vostro 
apparecchio. Tutte le figure si trovano sulle pagine di copertina di queste istruzioni per l’uso.

1. Interruttore accensione ON/OFF    
2. Spia di accensione

  3.  Tappetino appoggia ferro
  4.  Spina
  5.  Sportellino serbatoio acqua
  6.  Spia temperatura piastra
  7.  Manopola regolazione temperatura ferro
  8.  Pulsante richiesta vapore

CHE ACQUA UTILIZZARE?
L’acqua è un elemento fondamentale che influenza sia la qualità della stiratura che il buon 
funzionamento dell’apparecchio nel tempo.
In particolare, elevate concentrazioni di sali possono danneggiare alcune parti della 
macchina e provocare il deperimento prematuro dell’apparecchio.
1. Stacchi la striscia dall’ultima pagina di queste istruzioni; la tenga tra le dita dalla parte 

bianca e la immerga in acqua per un secondo

NOTA:

2. Scrolli l’acqua in eccesso e lasci riposare la striscia per 1 minuto
3. Osservi ora quanti quadratini hanno cambiato colore da verde a rosa.

- 0 quadratino rosa: buona
- 1 quadratini rosa: accettabile
- 2 quadratini rosa: sconsigliata
- 3 quadratini rosa: vietata

L’apparecchio è predisposto per funzionare con acqua del rubinetto: l’acqua del rubinetto 
può essere usata solo se con durezza accettabile che normalmente si ottiene da 
distribuzione idrica proveniente da sorgenti naturali.
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In caso contrario, mescolate l’acqua del rubinetto (50%) ad acqua distillata e/o 
demineralizzata (50%); in alcune zone vicine al mare, la concentrazione di sale nell’acqua 
è molto elevata: in questi casi è necessario utilizzare “acqua demineralizzata per ferri da 
stiro” che si trova in commercio. In caso di dubbio utilizzate solo acqua demineralizzata per 
ferri da stiro.

Non introdurre diluenti chimici, liquidi profumati o sostanze 
decalcificanti: l’uso di tali sostanze può danneggiare il prodotto.
Non utilizzare l’acqua degli essicatoi, l’acqua dei condizionatori e 
l’acqua piovana.
La caldaia può contenere già dell’acqua in quanto ogni prodotto viene 
collaudato prima di essere messo in commercio.
Per la prima stiratura è consigliabile porre un panno tra il ferro ed il 
tessuto da stirare.
Prima di iniziare la stiratura si consiglia di indirizzare un getto di vapore 
in aria per permettere la fuoriuscita della condensa residua.

NOTA:
Si consiglia di non premere mai il pulsante richiesta vapore (8) quando la 
manopola regolazione temperatura ferro (7) è al minimo (min)

PREPARATIVI
Suddividere la biancheria da stirare secondo i simboli internazionali riportati sull’etichetta 
applicata ai capi o, in mancanza, per tipo di tessuto.
Iniziare a stirare i capi che richiedono la temperatura più bassa per ridurre i tempi di attesa (il 
ferro impiega meno tempo a riscaldarsi che a raffreddarsi) ed eliminare il rischio di bruciare 
i tessuti

sintetico, acrilico, nylon, poliestere: basse temperature;

lana, seta: medie temperature;

cotone, lino: alte temperature;

tessuto da non stirare.

PRIMO UTILIZZO
Al primo utilizzo, se premete il pulsante richiesta vapore (8), sentirete un leggero ronzio e 
l’apparecchio non produrrà vapore; tale fenomeno è assolutamente normale ed è legato al 
normale avviamento del prodotto.
Tenere premuto il pulsante richiesta vapore (8) fino a quando il ronzio sparisce e il ferro 
comincia a erogare vapore.
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RIEMPIMENTO DEL SERBATOIO 
Alzare lo sportellino serbatoio acqua (5) e riempire con acqua il serbatoio evitando 
traboccamenti. Al termine  dell’operazione abbassare lo sportellino (5).

STIRATURA 
inserire la spina (4) in una presa di alimentazione idonea;
premere l’interruttore di accensione ON/OFF (1)
regolare la temperatura del ferro (7) secondo la simbologia internazionale riportata 
sull’etichetta dei capi e attendere lo spegnimento della spia temperatura piastra (6);
durante la stiratura la spia temperatura piastra (6) si accende e spegne indicando che 
la macchina mantiene la temperatura ottimale;
per stirare a vapore premere il pulsante di richiesta vapore (8);
per stirare a secco non premere il pulsante di richiesta vapore (8).

Per evitare la fuoriuscita di gocce d’acqua dalla piastra, utilizzare il 
pulsante richiesta vapore (8) esclusivamente alle alte temperature.

RIEMPIMENTO DEL SERBATOIO DURANTE STIRATURA
quando l’acqua nel serbatoio scende al di sotto del livello minimo, il ferro smette di 
produrre vapore;
alzare lo sportellino serbatoio acqua (5) e riempire con acqua il serbatoio evitando 
traboccamenti. Al termine dell’operazione abbassare completamente lo sportellino (5);
l’apparecchio è nuovamente pronto per ricominciare a stirare.

FINE UTILIZZO
spegnere l’apparecchio premendo l’interruttore di accensione ON/OFF (1)
disinserire la spina (4) dalla presa di corrente;
attendere il completo raffreddamento del prodotto prima di riporlo; non è necessario 
svuotare il serbatoio dell’acqua.

NOTA:
se si prevede di non utilizzare l’apparecchio per molte settimane, svuotare 
completamente il serbatoio: attendere che l’apparecchio sia completamente 
freddo e capovolgere l’apparecchio in modo da far defluire tutta l’acqua 
presente nel serbatoio.

MANUTENZIONE
Pulizia dell’apparecchio:
Prima di pulire l’apparecchio, spegnerlo e staccare la spina (4) dalla presa di corrente.
All’occorrenza, pulire l’apparecchio con un panno inumidito. Non utilizzare solventi o altri 
detergenti aggressivi o abrasivi. In caso contrario, si rischia di danneggiare la superficie.
Prima di riutilizzare l’apparecchio, accertarsi che tutte le parti pulite a umido siano 
completamente asciutte.
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PROBLEMI E SOLUZIONI
In questo capitolo vengono riportati i problemi più ricorrenti legati all’uso dell’apparecchio. 
Se non riuscite a risolvere i problemi con le informazioni seguenti, vi preghiamo di contattare 
il Centro Assistenza Autorizzato del vostro paese.

Problema Possibile causa Soluzione

L’apparecchio non si 
accende

L’elettrodomestico non è 
acceso

Verificare che l’apparecchio sia 
collegato correttamente al cavo di 
rete e che l’interruttore ON/OFF (1) 
sia premuto

La spia temperatura 
piastra (6) si accende 
e si spegne. 

Procedura normale. 

L’accensione e lo spegnimento 
della spia segnalano la fase di 
riscaldamento  del ferro da stiro.  
Non appena viene raggiunta la 
temperatura impostata, la spia si 
spegne. 

Dopo aver acceso 
l’apparecchio la 
prima volta, si nota la 
fuoriuscita di fumo

È del tutto normale ed è 
dovuto alla dilatazione delle 
plastiche.

Dopo un po’ il fenomeno non si 

Dalla piastra del ferro 
nuovo fuoriescono 
impurità

È del tutto normale con un 
ferro nuovo.

Queste particelle sono del tutto 
innocue e destinate a scomparire 
dopo aver usato il ferro per alcune 
volte.

Dalla piastra 
fuoriescono
goccioline d’acqua

La manopola regolazione 
temperatura ferro (7) è 
stata impostata su una 
temperatura troppo bassa 
per la stiratura a vapore.

Regolate la temperatura adatta 
per la stiratura a vapore (vedere 
capitolo ”STIRATURA”).

L’apparecchio non
produce vapore

L’apparecchio non è
acceso.

Premere l’interruttore di 
accensione ON/OFF (1)

Non state premendo il
pulsante del vapore (8).

Tenete premuto il pulsante 
richiesta vapore (8) mentre stirate.

Riempite il serbatoio (vedere 
il capitolo Riempimento del 
serbatoio durante la stiratura)

La manopola regolazione 
vapore (7) è al minimo

Regolare la manopola 
regolazione vapore (7) (v. capitolo 
STIRATURA)
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Problema Possibile causa Soluzione

La piastra è sporca.

Le impurità o le sostanze 
chimiche presenti nell’acqua 
si sono depositate sulla 
piastra.

e pulirla con un panno umido.

State stirando ad una 
temperatura troppo elevata. e pulirla con un panno umido.

Durante la stiratura 
rimangono zone 
bagnate sui tessuti.

Talvolta compaiono delle 
zone bagnate sui tessuti 
dopo la stiratura a vapore 
poiché il vapore si condensa 
sull’asse da stiro. Passate 
più volte il ferro sulle zone 
bagnate senza erogare 
vapore per asciugarle. Se la 
parte inferiore dell’asse da 
stiro è bagnata, asciugatela 
con un panno asciutto.

Per evitare che il vapore si 
condensi sull’asse da stiro, 
utilizzate un asse con piano a rete.

Non posso 
appoggiare il ferro in 
posizione verticale.

Il ferro è stato progettato 
in modo da poter 
essere posizionato solo 
orizzontalmente.

Posizionate il ferro sul tappetino
d’appoggio termoresistente.
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SMALTIMENTO
L’imballaggio del prodotto è composto da materiali riciclabili. Smaltirlo in conformità 
alle norme di tutela ambientale.

Ai sensi della norma europea 2002/96/CE, l’apparecchio in disuso deve essere 
smaltito in modo conforme. I materiali riciclabili contenuti nell’apparecchio vengono 
recuperati, al fine di evitare il degrado ambientale. Per maggiori informazioni, 
rivolgersi all’ente di smaltimento locale o al rivenditore dell’apparecchio.

ASSISTENZA E GARANZIA 
Per le riparazioni o l’acquisto dei ricambi rivolgersi al servizio autorizzato di assistenza ai 
clienti IMETEC contattando il Numero Verde sotto riportato o consultando il sito internet. 
L’apparecchio è coperto da garanzia del produttore. Per i dettagli, consultare il foglio 
garanzia allegato.
L’inosservanza delle istruzioni contenute in questo manuale per l’utilizzo, la cura e la 
manutenzione del prodotto fanno decadere il diritto alla garanzia del produttore.

www. imetec.com
Tenacta Group S.p.A.   Via Piemonte 5/11   24052 Azzano S. Paolo (BG)   ITALY

Tel. +39.035.688.111   Fax +39.035.320.149
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M

YY)
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EN 62079.

POZOR!
Upute i upozorenja za sigurnu uporabu.

razumijevanju pojedinih njegovih dijelova, prije korištenja proizvoda obratite 

KAZALO
UPUTE ZA UPORABU     str. 10

      str. 11
OPIS APARATA I DODATAKA       str. 13

      str. 13
PRIPREMA       str. 14
PRVA UPORABA       str. 14

    str. 15
      str. 15
      str. 15
      str. 15
      str. 15
      str. 16
      str. 18

  str. 18
  I-II

    III
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Ovaj aparat mogu koristiti maloljetnici stariji od 12 
godina, osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim 
ili mentalnim sposobnostima, odnosno osobe 

u sigurno korištenje i samo ako su informirani o 
opasnostima vezanim uz sam proizvod. Djeca se 

POZOR!
  topla površina

aparata.

uvjerite se da je površina oslonca stabilna. 
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djece: opasnost od gušenja!

stoga opasnom.

popravak obratite se samo ovlaštenom servisnom centru.

odnosno ako ste bosi.

sam aparat.

izbjegavanja bilo kakve opasnosti.

površinama.

kamenca. 

kako bi se izbjeglo naprezanje vezano uz tu aktivnost. Iz tog razloga savjetujemo da 
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ZABRANA

OPIS APARATA I DODATAKA

1.
2.
3.
4.
5. Poklopac spremnika za vodu
6.
7.
8. Dugme za paru

u vremenu.

propadanje aparata.
1.

vodu jednu sekundu

NAPOMENA:

2.
3.

izvora.
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stavljanja u prodaju.

NAPOMENA:

PRIPREMA

opasnost izgaranja tkanina

 sintetika, akril, najlon, poliester niske temperature;

 vuna, svila: srednje temperature;

 pamuk, lan: visoke temperature;

PRVA UPORABA

proizvoda.

paru.
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prelijevanje. Na kraju te radnje spustite poklopac (5).

prelijevanje. Na kraju te radnje spustite poklopac (5) do kraja;

spremnik za vodu.

NAPOMENA:

istekla sva voda.
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Problem Rješenje

Aparat se ne 
Provjerite je li aparat ispravno spojen 

(1).

Kontrolno svjetlo 

se pali i gasi.
Normalni postupak.

temperatura, kontrolno svjetlo se 
gasi.

aparata po prvi put 

dima

To je sasvim normalno, a 

plastike.

Nakon nekog vremena, do te 

To je sasvim normalno kod 

nekoliko puta.

kapljice vode

Regulator temperature 

prenisku temperaturu za 

Podesite temperaturu prikladnu 

Aparat ne stvara paru

ON/OFF (1)

(8).

spremniku

Napunite spremnik (vidi poglavlje 
„Punjenje spremnika za vrijeme 

Regulator pare (7) je na 
minimumu.

Podesite regulator pare (7) (vidi 
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Problem Rješenje

tvari prisutne u vodi su se 

temperaturi.

na tkaninama ostaju 

tkaninama se ponekad 

jer se para kondenzira na 

Ako je donji dio daske za 

suhom krpom.

Kako biste izbjegli kondenziranje 

Ne mogu staviti 

samo vodoravno.
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NAVODILA ZA UPORABO LIKALNEGA SISTEMA

EN 62079.

POZOR!
Navodila in opozorila za varno uporabo.

uporabo. V primeru prodaje aparata, mu dodajte celotno dokumentacijo.

na nejasnosti, ali boste imeli dvome, se pred uporabo aparata posvetujte s 
podjetjem, ki je navedeno v naslovu na zadnji strani.

KAZALO
NAVODILA ZA UPORABO stran 19
VARNOSTNA OPOZORILA stran 20

stran 22
stran 22

PRIPRAVE stran 23
PRED PRVO UPORABO stran 23

stran 23
stran 23
stran 24

KONEC UPORABE stran 24
stran 24
stran 25
stran 27
stran 27

ILUSTRIRAN VODNIK I-II
III
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VARNOSTNA OPOZORILA
Ta aparat lahko uporabljajo mladoletne osebe, 

neusposobljene osebe le v primeru, da so bile 

Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci ne 

ali v fazi ohlajanja.

nadzora.

POZOR!
topla površina

rezervoar z vodo ter v primeru, da aparata ne 
uporabljate.
Likalnik uporabljajte in ga vedno postavite na 

podstavkom stabilna. Likalnika ne smete 
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ter da ni nobenih poškodb zaradi prevoza. V primeru dvoma, ga ne uporabite in se takoj 

nevarnost zadušitve!

nahaja na aparatu.

gospodinjski likalnik na paro. Vsaka druga uporaba velja za neskladno in torej nevarno.

V primeru okvare ali slabega delovanja, ga izklopite in ga ne popravljajte sami. Za popravilo 

odstranjevanje kamna.
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OPOMBA

PREPOVED

Vse slike se nahajajo na platnici teh navodil za uporabo.

1. Stikalo za vklop ON/OFF 
2.
3. Podlaga za odlaganje likalnika
4.
5. Okence na rezervoarju z vodo
6.
7. Gumb za reguliranje temperature likalnika
8. Gumb za dovajanje pare

Voda je bistveni element, ki vpliva na likanje in tudi na dobro in dolgo delovanje aparata.

1.
v vodo za eno sekundo

OPOMBA:

2.

3. Opazujte, koliko kvadratkov je spremenilo barvo iz zelene v roza.
- 0 roza kvadratek: dobra
- 1 roza kvadratki: sprejemljiva

- 3 roza kvadratki: prepovedna
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teh primerih je treba uporabiti »demineralizirano vodo za likalnike«, ki jo dobite v trgovinah. 

odstranjevanje vodnega kamna: z uporabo omenjenih snovi lahko 
poškodujete aparat.

testiran.

tkanino, ki jo nameravate likati.

tako odstranite preostanek kondenza.

OPOMBA:

temperature likalnika (7) na minimumu (min)

PRIPRAVE

vrsti tkanine.

 sintetika, akril, najlon, poliester:  nizke temperature;

 volna, svila: srednje temperature;

 tkanina ni za likanje.

PRED PRVO UPORABO

delovanja aparata.
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nastavite temperaturo likalnika (7) skladno z mednarodnimi simboli, ki se nahajajo 

za likanje s paro pritisnite na gumb za dovajanje pare (8);
za suho likanje ne pritiskajte na gumb za dovajanje pare (8).

ko voda v rezervoarju pade pod minimum, likalnik preneha proizvajati paro;
dvignite okence na rezervoarju za vodo (5) in ga napolnite z vodo tako, da voda ne gre 

aparat je ponovno pripravljen za likanje.

KONEC UPORABE

potrebno izprazniti.

OPOMBA:

vsa voda iz rezervoarja.

suhi.
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Problem Rešitev

Aparat se ne vklopi
Preverite, da je aparat pravilno 

je stikalo ON/OFF (1) vklopljeno

Normalen postopek.

Ob prvem vklopu 
aparata, opazite, da 
uhaja dim

To je popolnoma normalno 

plastike.

uhaja nesnaga
Za nov likalnik je popolnoma 
normalno. in po nekajkratni uporabi bodo 

popolnoma izginili.

uhajajo kapljice vode

temperature likalnika (7) je 
bil nastavljen na prenizko 
temperaturo za likanje s 
paro.

Nastavite primerno temperaturo 
za likanje s paro (glej poglavje 

Aparat ne proizvaja 
pare

ON/OFF (1)

Ne pritiskate na gumb za 
dovajanje pare (8).

Med likanjem, pritiskajte na gumb 
za dovajanje pare (8).

V rezervoarju je zmanjkalo 
vode

Napolnite rezervoar (glej poglavje 
Polnjenje rezervoarja med 
likanjem)

(7) je na minimumu

MI000518.indd   25 09/04/11   10.04



SL

26

Problem Rešitev

umazana.
nesnaga.

Likate s previsoko 
temperaturo.

Med likanjem 
ostajajo na tkanini 
mokra mesta.

likanju s paro pojavijo mokra 
mesta, ker se na likalni 
mizi kondenzira para. Z 

mokra mesta in pri tem ne 

del likalne mize moker, ga 

Da se izognete kondenziranju pare 
na likalni mizi, uporabljajte likalno 

lego.

Likalnik je izdelan samo za 
postavljanje v vodoravno 
lego.

Postavite likalnik na blazinico, ki je 
odporna na toploto.
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s predpisi za varstvo okolja.

V skladu z evropsko Direktivo 2002/96/EG, je treba neuporaben aparat ustrezno 

za predelavo odpadkov ali s prodajalcem aparata.

propade pravica do garancije proizvajalca.
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